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This Shabad is by Guru Amar Daas Ji in Raag Bilaava | on Pannaa 842

fawes How 3 I

bilaaval mehalaa 3 ||
Bilaaval, Third Mehla:

nife yay wru figafe A o1

aadh purakh aapae srisatt saajae ||
The Primal Lord Himself formed the Universe.

ol 3 Hrfenm Hfg U i

jeea ja(n)th maaeiaa mohi paajae ||

The beings and creatures are engrossed in emotional attachment to Maya.
gd Ffe yudfe s 1

dhoojai bhaae parapa(n)ch laagae ||

In the love of duality, they are attached to the illusory material world.

nmiefg Aefa Hafa »wigmar 1l

aavehi jaavehi marehi abhaagae ||
The unfortunate ones die, and continue to come and go.

Afsarf sfemt A=t wfe
sathigur bhaettiai sojhee paae ||
Meeting with the True Guru, understanding is obtained.

yadg ga Afg AHE il

parapa(n)ch chookai sach samaae ||1]|
Then, the illusion of the material world is shattered, and one merges in Truth. ||1||

A & HAST fafr 3y 11

jaa kai masathak likhiaa laekh ||
One who has such pre-ordained destiny inscribed upon his forehead

37 & s =i yg & nai o8 I



thaa kai man vasiaa prabh eaek ||1|| rehaao ||
- the One God abides within his mind. ||1||Pause||

figrfe Qufe wmd Ag 34 11

srisatt oupaae aapae sabh vaekhai ||
He created the Universe, and He Himself beholds all.

[ EN EN EN

afE & HS 39 Y |1I

koe n maettai thaerai laekhai ||
No one can erase Your record, Lord.

frg Ao A & X T2 I
sidhh saadhhik jae ko kehai kehaaeae ||
If someone calls himself a Siddha or a seeker,

FIH & W AL |
bharamae bhoolaa aavai jaaeae ||
he is deluded by doubt, and will continue coming and going.

Af33rg AT A 75 g3 |l

sathigur saevai so jan boojhai ||
That humble being alone understands, who serves the True Guru.

I8H W 3T EF B 121

houmai maarae thaa dhar soojhai ||2||
Conquering his ego, he finds the Lord's Door. ||2]|

ESH 3 AZ T 07 I

eaekas thae sabh dhoojaa hooaa ||
From the One Lord, all others were formed.

-~ — a
TR TI3 NI & g 1l

eaeko varathai avar n beeaa ||

The One Lord is pervading everywhere; there is no other at all.

EA S EX AL Il
dhoojae thae jae eaeko jaanai ||
Renouncing duality, one comes to know the One Lord.

a9 & Aafe afg =f st 1l

gur kai sabadh har dhar neesaanai ||
Through the Word of the Guru's Shabad, one knows the Lord's Door, and His Banner.

Af3qrg 82 3T 83 U ||
sathigur bhaettae thaa eaeko paaecae ||
Meeting the True Guru, one finds the One Lord.



fesg g ofx Ia€ 13

vichahu dhoojaa t(h)aak rehaaeae ||3||
Duality is subdued within. [|3]]|

frm = mrfog sw=r ofE

jis dhaa saahib ddaadtaa hoe ||
One who belongs to the All-powerful Lord and Master

far & wifs 5 Aa afe |
this no maar n saakai koe ||
no one can destroy him.

Afog ot A= 99 AI=EL |l

saahib kee saevak rehai saranaaee ||
The Lord's servant remains under His protection;

] YR € e |l
aapae bakhasae dhae vaddiaaee ||
The Lord Himself forgives him, and blesses him with glorious greatness.

fsr 3 Qufs &t afe 1l

this thae oopar naahee koe ||
There is none higher than Him.

a8z 39 39 fam ar 3fe 181

koun ddarai ddar kis kaa hoe ||4]||
Why should he be afraid? What should he ever fear? |[4]]|

9Nt Aif3 TR AT 1l
guramathee saa(n)th vasai sareer ||
Through the Guru's Teachings, peace and tranquility abide within the body.

AaE difs fafs sa & i

sabadh cheenih fir lagai n peer ||
Remember the Word of the Shabad, and you shall never suffer pain.

e & AfE & 'Y UTE |

aavai n jaae naa dhukh paaeae ||
You shall not have to come or go, or suffer in sorrow.

&™H '3 AIA AHE ||
naamae raathae sehaj samaaeae ||
Imbued with the Naam, the Name of the Lord, you shall merge in celestial peace.

&ad JIHfy 8 Tefe I
naanak guramukh vaekhai hadhoor ||



O Nanak, the Gurmukh beholds Him ever-present, close at hand.

HI™ yg Ae Jfon s3ufa Iyl

maeraa prabh sadh rehiaa bharapoor ||5]||
My God is always fully pervading everywhere. ||5]]|

fefa rea fefa s9fiH g&2 11

eik saevak eik bharam bhulaaeae ||
Some are selfless servants, while others wander, deluded by doubt.

it &9 Ifg nrfy &9 |1
aapae karae har aap karaaeae ||
The Lord Himself does, and causes everything to be done.

8 TTI MSI S AfE Il
eaeko varathai avar n koe ||
The One Lord is all-pervading; there is no other at all.

Hfs 37 &t 7 gAr 3fE I
man ros keejai jae dhoojaa hoe ||
The mortal might complain, if there were any other.

Af3919 A< &9t At Il

sathigur saevae karanee saaree ||
Serve the True Guru; this is the most excellent action.

efg Are A et 1€

dhar saachai saachae veechaaree ||6||
In the Court of the True Lord, you shall be judged true. ||6]]|

fast =19 nfg Fafe garg i

thhithee vaar sabh sabadh suhaaeae ||
All the lunar days, and the days of the week are beautiful, when one contemplates the Shabad.

Af33Ig AR 3T eB UE ||

sathigur saevae thaa fal paaeae ||
If one serves the True Guru, he obtains the fruits of his rewards.

fast ¥9 Afg niefa wfo 1l

thhithee vaar sabh aavehi jaahi ||
The omens and days all come and go.

319 AuE f509® AT Afg AT I

gur sabadh nihachal sadhaa sach samaani ||
But the Word of the Guru's Shabad is eternal and unchanging. Through it, one merges in the
True Lord.



fast 9 3T Av AfE I3 I

thhithee vaar thaa jaa sach raathae ||
The days are auspicious, when one is imbued with Truth.

fag a2 Afg Iaufa a= 1211

bin naavai sabh bharamehi kaachae ||7]|
Without the Name, all the false ones wander deluded. ||7|]|

HoHY Hafo Hfg faarst arfa i

manamukh marehi mar bigathee jaahi ||
The self-willed manmukhs die, and dead, they fall into the most evil state.

gF & v3fg gn B3a 1l
eaek n chaethehi dhoojai lobhaahi ||
They do not remember the One Lord; they are deluded by duality.

ne3 fist nifsmrs wigrg 1l
achaeth pi(n)ddee agiaan a(n)dhhaar ||
The human body is unconscious, ignorant and blind.

fas Aae fa@ ug ug |

bin sabadhai kio paaeae paar ||
Without the Word of the Shabad, how can anyone cross over?

nfy 8ug Guezarg |

aap oupaaeae oupaavanehaar ||
The Creator Himself creates.

i Ji3% 99 fug ki

aapae keethon gur veechaar ||8||
He Himself contemplates the Guru's Word. ||8]|

Ig3 3Y adfg YUt i

bahuthae bhaekh karehi bhaekhadhhaaree ||
The religious fanatics wear all sorts of religious robes.

gfe sfe ganfo a=t A<t 1l

bhav bhav bharamehi kaachee saaree ||
They roll around and wander around, like the false dice on the board.

e 7Y & wirar IfE 1l
aithhai sukh n aagai hoe ||
They find no peace, here or hereafter.

HGHY HE MUTT AH 8fE |

manamukh mueae apanaa janam khoe ||



The self-willed manmukhs waste away their lives, and die.

Af391g A< 39H T2 i

sathigur saevae bharam chukaaeae ||
Serving the True Guru, doubt is driven away.

ud It niefg AE Ho® UE €1l

ghar hee a(n)dhar sach mehal paaeae ||9]|
Deep within the home of the heart, one finds the Mansion of the True Lord's Presence. ||9]|

W YT &9 H IfE I

aapae pooraa karae s hoe ||
Whatever the Perfect Lord does, that alone happens.

2fg fast T gar EfE

eaehi thhithee vaar dhoojaa dhoe ||
Concern with these omens and days leads only to duality.

R399 g75g »ig g i

sathigur baajhahu a(n)dhh gubaar ||
Without the True Guru, there is only pitch darkness.

fast T9 A=fa Harg I=™a I

thhithee vaar saevehi mugadhh gavaar ||
Only idiots and fools worry about these omens and days.

&ad JIHfY 3 ASt urfE I

naanak guramukh boojhai sojhee paae ||
O Nanak, the Gurmukh obtains understanding and realization;

feaz & mer Ifan mfe 190121

eikath naam sadhaa rehiaa samaae ||10]|2||
he remains forever merged in the Name of the One Lord. ||10]|2]||

This Shabad is by Guru Arjan Dev Ji in Raag Saarang  on Pannaa 1215

H'JdT HIS™ Y I

saarag mehalaa 5 ||
Saarang, Fifth Mehla:

e Aust 33t 33 I

rasanaa japathee thoohee thoohee ||
My tongue chants Your Name, Your Name.

H'3 3198 3H dt yfsusa i3 Hes fea 33t 1 sa 1

maath garabh thum hee prathipaalak mrith ma(n)ddal eik thuhee ||1|| rehaao ||



In the mother's womb, You sustained me, and in this mortal world, You alone help me.
[|1]|Pause]|

IHfa fusT 3u Tt gfs HsT 3ufo His fos g3

thumehi pithaa thum hee fun maathaa thumehi meeth hith bhraathaa ||
You are my Father, and You are my Mother; You are my Loving Friend and Sibling.

3H yI<9 IHfo mirarar IHfg #hr yraemsT 1qul

thum paravaar thumehi aadhhaaraa thumehi jeea praanadhaathaa ||1]|
You are my Family, and You are my Support. You are the Giver of the Breath of Life. ||1]||

IHfg yrter IHfo AdteT I It Wifsa & i

thumehi khajeenaa thumehi jareenaa thum hee maanik laalaa ||
You are my Treasure, and You are my Wealth. You are my Gems and Jewels.

IHfg UeA3 319 3 UE 38 s6a 3T faard 1233 MU

thumehi paarajaath gur thae paaeae tho naanak bheae nihaalaa ||2||33||56]||
You are the wish-fulfilling Elysian Tree. Nanak has found You through the Guru, and now he is
enraptured. ||2||33]|56]|

This Shabad is by Guru Amar Daas Ji in Raag Raamkal ee on Pannaa 917

THAH HTS' 3 MET

raamakalee mehalaa 3 ana(n)dhu
Raamkalee, Third Mehla, Anand ~ The Song Of Bliss:

€ Af3ars ymArfe |

ik oa(n)kaar sathigur prasaadh ||
One Continuous God, Eternal, True, Divine Enlightener, Merciful, Guru's Grace.

WET e HIt HE Afsarg # urfenr o

ana(n)dh bhaeiaa maeree maaeae sathiguroo mai paaeiaa ||
| am in ecstasy, O my mother, for | have found my True Guru.

Af39rg 3 ufemr AOA RSt His @ o smarehor |

sathigur th paaeiaa sehaj saethee man vajeeaa vaadhhaaeeaa ||
| have found the True Guru, with intuitive ease, and my mind vibrates with the music of bliss.

JI1 I3 UIST UJ™ AEE aeE nirEhrm ||

raag rathan paravaar pareeaa sabadh gaavan aaeeaa ||
The jewelled melodies and their related celestial harmonies have come to sing the Shabad, the
Guru's Word.

AE€ 3 <y It a9 His st smfemm 1l

sabadho th gaavahu haree kaeraa man jinee vasaaeiaa ||
The Lord dwells within the minds of those who sing the Shabad.



I 576 MET I AfSIIg H urfenrm nall

kehai naanak ana(n)dh hoaa sathiguroo mai paaeiaa |[1]
Says Nanak, | am in ecstasy, for | have found my True Guru. ||1]|

€ He Hfen 3 AeT 37 a9 &8 |

eae man maeriaa thoo sadhaa rahu har naalae ||
O my mind, remain always with the Lord.

afs &% 99 3 Hs WY gy Afg fermae 1l

har naal rahu thoo ma(n)n maerae dhookh sabh visaaranaa ||
Remain always with the Lord, O my mind, and all sufferings will be forgotten.

riditarg 69 &3 397 A Afg A=9E I

a(n)geekaar ouhu karae thaeraa kaaraj sabh savaaranaa ||
He will accept You as His own, and all your affairs will be perfectly arranged.

Ag%T A% AHTY At R fa@ Heg ferma 1

sabhanaa galaa samarathh suaamee so kio manahu visaarae ||
Our Lord and Master is All-capable to do all things, so why forget Him from your mind?

qd 376 He NI AET 37 If9 &8 1121

kehai naanak ma(n)n maerae sadhaa rahu har naalae ||2||
Says Nanak, O my mind, remain always with the Lord. ||2]|

A Afagr famr st wfg 39 11

saachae saahibaa kiaa naahee ghar thaerai ||
O my True Lord and Master, what is there which is not in Your celestial home?

ufg 3 39 Ag fag I fam efg g u=g |

ghar th thaerai sabh kishh hai jis dhaehi s paaveae ||
Everything is in Your home; they receive, unto whom You give.

Aer fAef3s Ao 39t s His TA=E I

sadhaa sifath salaah thaeree naam man vasaaveae ||
Constantly singing Your Praises and Glories, Your Name is enshrined in the mind.

o™ fis & Hfs Sfimm = AIe wad |l

naam jin kai man vasiaa vaajae sabadh ghanaerae ||
The divine melody of the Shabad vibrates for those, within whose minds the Naam abides.

qd 56 A9 Aoy fomr ardt wfg 33 131

kehai naanak sachae saahib kiaa naahee ghar thaerai ||3]||
Says Nanak, O my True Lord and Master, what is there which is not in Your home? ||3]]|

AT 5T HI™ mOng i
saachaa naam maeraa aadhhaaro ||



The True Name is my only support.

AY &H muarg Ha' frafs gur Afg aremeor |1

saach naam adhhaar maeraa jin bhukhaa sabh gavaaeeaa ||
The True Name is my only support; it satisfies all hunger.

afg Aif3 gY Hfs nife =fmr fafs feer Afg yasom |1

kar saa(n)th sukh man aae vasiaa jin eishhaa sabh pujaaeeaa ||
It has brought peace and tranquility to my mind; it has fulfilled all my desires.

AeT JIaE ai3T g9 feeg fam & Efg efamreinr

sadhaa kurabaan keethaa guroo vittahu jis dheeaa eaehi vaddiaaeeaa ||
| am forever a sacrifice to the Guru, who possesses such glorious greatness.

qd 56 ASd A3d AAfe g3g fummd i

kehai naanak sunahu sa(n)thahu sabadh dhharahu piaaro ||
Says Nanak, listen, O devotees; enshrine love for the Shabad.

AT &TH HIT wrang lisll

saachaa naam maeraa aadhhaaro ||4]|
The True Name is my only support. ||4||

I U9 Aue 33 wfg A i
vaajae pa(n)ch sabadh thith ghar sabhaagai ||
The Panch Shabad, the five primal sounds, vibrate in that blessed house.

ufg Al AT I & A3 wfg ardiar 1l

ghar sabhaagai sabadh vaajae kalaa jith ghar dhhaareeaa ||
In that blessed house, the Shabad vibrates; He infuses His almighty power into it.

U €3 39 =fF I3 o deg Hifanr |l

pa(n)ch dhooth thudhh vas keethae kaal ka(n)ttak maariaa ||
Through You, we subdue the five demons of desire, and slay Death, the torturer.

ufs aafi ufenr 3g fas af fr & afg & &ar 1

dhhur karam paaeiaa thudhh jin ko s naam har kai laagae ||
Those who have such pre-ordained destiny are attached to the Lord's Name.

qd 361 39 AY Inr 33 wfg nisge o= 1yl

kehai naanak theh sukh hoaa thith ghar anehadh vaajae ||5||

Says Nanak, they are at peace, and the unstruck sound current vibrates within their homes. |[|5]|
W&E AEY TSIIIT AIS HETE YT I

anadh sunahu vaddabhaageeho sagal manorathh poorae ||
Listen to the song of bliss, O most fortunate ones; all your longings shall be fulfilled.

YrIgaH yg ufemr €39 A femq |



paarabreham prabh paaeiaa outharae sagal visoorae ||
| have obtained the Supreme Lord God, and all sorrows have been forgotten.

oY Ja1 A3 €39 A3t ALt Tt |l

dhookh rog sa(n)thaap outharae sunee sachee baanee ||
Pain, illness and suffering have departed, listening to the True Bani.

A3 A6 88 AIH YJ 319 3 73t |
sa(n)th saajan bheae sarasae poorae gur thae jaanee ||
The devotees and their friends are in ecstasy, knowing the Perfect Guru.

HE3 Yai3 &93 ufes Af3arg Ifomr s3uq |1l

sunathae puneeth kehathae pavith sathigur rehiaa bharapoorae ||
Pure are the listeners, and pure are the speakers; the True Guru is all-pervading and permeating.

fas=fs a7ax IT 99 &4l TH niGde IT N80l

binava(n)th naanak gur charan laagae vaajae anehadh thoorae ||40||1]|
Prays Nanak, touching the Guru's Feet, the unstruck sound current of the celestial bugles
vibrates and resounds. ||40||1]|

This Shabad is by Guru Nanak Dev Jiin Japon Panna a8

A% I

salok ||
Salok:

y=E a9 Ut fusT 3T gafs Hag ol

pavan guroo paanee pithaa maathaa dhharath mehath ||
The Divine Word spoken, is the Guru; In this Great Divine School, water is the father, and the
planet earth is the great mother of all.

feeg 93 eft ot ofonr &8 A 7O13 I

dhivas raath dhue dhaaee dhaaeiaa khaelai sagal jagath ||
Day and night are the two care providers, under whose supervision all the world plays.

Sfammenr gfanmeinr 29 uay gefa |l

cha(n)giaaeeaa buriaaeeaa vaachai dhharam hadhoor ||
The good and bad deeds of all worldly beings are continuously discussed in the presence of the
Righteous Judge.

FHt mid nruEt & 33 & 29 1
karamee aapo aapanee kae naerrai kae dhoor ||

According to their own actions, some are drawn closer, and some are driven farther away from
their Ultimate Goal - God.

fast sy famrfenr o HAAf3 wifs i

jinee naam dhhiaaeiaa geae masakath ghaal ||

10



Those who perform devotional worship of Naam during their lifetimes, proceed on, having strived
successfully in their mission.

56d 3 HY BFd a3t g2t 571 naul

naanak thae mukh oujalae kaethee shhuttee naal ||1]]|
O Nanak, their faces are radiant in the Court of the Lord; and many, inspired by their actions, are
saved along with them! ||1]|
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Hukamnama
Sri Guru Granth Sahib, Pages 743 — 744

Sri Guru Arjan Dev Ji

Bt HIST U I

soohee mehalaa 5 ||
Soohee, Fifth Mehla:

g9t a3 e fgnfe & a3 1l

behathee jaath kadhae dhrisatt n dhhaarath ||
Your life is slipping away, but you never even notice.

fufeorr Ha Sufg fs3 ugw 1qul

mithhiaa moh ba(n)dhhehi nith paarach |[1]]|
You are constantly entangled in false attachments and conflicts. ||1]]

HR 39 fes fa3 33t 1

maadhhavae bhaj dhin nith rainee ||
Meditate, vibrate constantly, day and night, on the Lord.

A6H UTgy A3 Ifg ATt 1 I i

janam padhaarathh jeeth har saranee ||1|| rehaao ||
You shall be victorious in this priceless human life, in the Protection of the Lord's Sanctuary.
[|1]|Pause||

93 faarg €€ J9 393 I IH I3 fow 138 &t g3 121

karath bikaar dhooo kar jhaarath || raam rathan ridh thil nehee dhhaarath ||2]|
You eagerly commit sins and practice corruption, but you do not enshrine the jewel of the Lord's
Name within your heart, even for an instant. ||2]|

9T UuT Afar miBa faarat

bharan pokhan sa(n)g aoudhh bihaanee ||
Feeding and pampering your body, your life is passing away,

# FIEIA ot aifs &dt Avst 131

jai jagadhees kee gath nehee jaanee ||3]||
but you do not experience the state of victory of the Lord of the Universe. ||3]]|

ASfE AHTY nidtgd Ammt i

saran samarathh agochar suaamee ||
So enter the Sanctuary of the All-powerful, Unfathomable Lord and Master.

8ug s Yz nizgandt 181201331

oudhhar naanak prabh a(n)tharajaamee [|4]|27]|33]|
O God, O Searcher of hearts, please, save Nanak! ||4|[27]|33||
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